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¡Bienvenidos! 
 
Los proveedores y el personal de El Dorado Community Health Centers (EDCHC) le dan una cálida 
bienvenida como paciente a nuestra consulta.  EDCHC es un centro de salud certificado a nivel federal 
501(c)(3) dedicado a proporcionar atención de salud de alta calidad a la comunidad a la que atendemos. 
Somos un hogar médico centrado en el paciente cuyo enfoque es implementar las mejores prácticas, al 
tiempo que acompañamos a cada paciente en la etapa en que se encuentre de su proceso de salud para 
brindar atención de la más alta calidad. 
 
Fundados en 2003, seguimos concentrados en nuestra misión de mejorar la salud de nuestra comunidad 
mediante servicios de calidad para la curación y prevención. EDCHC ofrece servicios esenciales de salud 
primaria, conductual y de especialidades a todos los necesitados, porque creemos que todos merecen la 
oportunidad de llevar una vida sana, digna y feliz.   
 
En este paquete encontrará información sobre los servicios que ofrece EDCHC, tales como atención primaria, 
cuidado dental, salud de la mujer, psiquiatría, cuidado de la vista, salud conductual, quiropráctica y medicina 
de adicciones. También conocerá nuestra política para las recetas de sustancias controladas y nuestra 
política de vacunas infantiles. Es posible aclarar cualquier duda sobre estos servicios con nuestro equipo 
cualquier duda que tenga sobre cualquiera de estos servicios, ya sea antes de su cita inicial o durante ella.  
 
Es un gusto esperar su próxima visita para trabajar con usted a fin de mejorar su salud y calidad de vida. 
  

Jenna Green
Recommend leading with this as a welcome note, followed by information referenced. 
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Ubicaciones, servicios y horarios de operación: 
 

Placerville - 4212 Missouri Flat Road, Placerville CA, 95667 
Medicina general Lunes – viernes 8:00 a.m. – 12:00 p.m., 1:00 p.m. – 5:30 p.m. 

Sábados 9:00 a.m. a 1:00 p.m. 
Salud conductual Lunes – viernes 8:00 a.m. – 12:00 p.m., 1:00 p.m. – 5:00 p.m. 
Psiquiatría Lunes – viernes 8:00 a.m. – 12:00 p.m., 1:00 p.m. – 5:00 p.m. 
STEPS Lunes, martes, jueves y viernes 8:00 a.m. – 12:00 p.m., 1:00 – 5:00 p.m. 
Cuidado dental Lunes – viernes 8:00 a.m. – 12:00 p.m., 1:00 p.m. – 5:00 p.m. 
Cuidado de la vista Lunes – viernes 8:00 a.m. – 12:00 p.m., 1:00 p.m. – 5:00 p.m. 
Quiropráctico Lunes – jueves 8:00 a.m. – 12:00 p.m., 1:00 p.m. – 5:00 p.m. 
Farmacia Lunes – viernes 9:00 a.m. – 12:00 p.m., 1:00 p.m. – 5:30 p.m. 

 

Cameron Park 1 - 3104 Ponte Morino Dr. STE 110, Cameron Park, CA 95682 
Medicina general Lunes – viernes 8:00 a.m. – 12:00 p.m., 1:00 p.m. – 5:00 p.m. 
  

Cameron Park 2 - 3100 Ponte Morino Dr. STE 120, Cameron Park, CA 95682 
Medicina general Lunes – viernes 8:00 a.m. – 12:00 p.m., 1:00 p.m. – 5:30 p.m. 
Cuidado dental Lunes – viernes 8:00 a.m. – 12:00 p.m., 1:00 p.m. – 5:00 p.m. 
Quiropráctico Martes y jueves 8:00 am – 12:00 pm, 1:00 pm – 5:00 pm 

 

Cameron Park 3 - 3104 Ponte Morino Dr. STE 100, Cameron Park, CA 95682 
Farmacia Lunes – viernes 9:00 a.m. – 5:30 p.m. 

 

Cameron Park 4 - 3100 Ponte Morino Dr. STE 200 Cameron Park, CA 95682 
Salud conductual Lunes – viernes 8:00 a.m. – 12:00 p.m., 1:00 p.m. – 5:00 p.m. 

 

South Lake Tahoe - 3443 Lake Tahoe Blvd #2, South Lake Tahoe, CA 96150 
Cuidado dental Lunes – jueves 8:00 a.m. – 12:00 p.m., 1:00 p.m. – 5:00 p.m. 
 Lunes – viernes 8:00 a.m. – 12:00 p.m. 

Información de contacto 
Dirección postal:  
4212 Missouri Flat Road, Placerville, CA 95667 

Números de teléfono: Números de fax: 
Citas y preguntas: (530) 621-7700 
Farmacia Placerville: (530) 556-2007 
Farmacia Cameron Park: (530) 748-2385 
 
 
 
 

Medicina general: (530) 621-7713 
Cuidado dental: (530) 622-8908 

Asesoramiento médico urgente fuera del horario laboral: Llame al (530) 621-7700 



5 
 

Llame a nuestro número de teléfono principal y siga las instrucciones para comunicarse con un 
proveedor calificado. En caso de emergencia, llame al 911 o acuda a la sala de emergencias más 
cercana. 

 

Servicios integrados 
En El Dorado Community Health Centers, tenemos el compromiso de ofrecer una atención integral y 
centrada en el paciente a través de nuestro enfoque de servicios integrados. Nuestro equipo de salud 
trabaja de modo cooperativo para atender sus necesidades de medicina general, salud conductual, 
cuidado de la vista, atención especializada y servicios preventivos en un entorno cómodo. 
 
¿Qué son los servicios integrados? 
Nuestro modelo de atención integrada garantiza una coordinación fluida entre las diferentes áreas de la 
sanidad, entre ellas: 

• Atención primaria – Revisiones rutinarias, manejo de enfermedades crónicas y cuidados preventivos. 
• Salud conductual – Asesoramiento en salud mental, apoyo para el consumo de sustancias y servicios de 

bienestar emocional. 
• Cuidado de la vista – Exámenes completos de los ojos, cuidado visual y tratamiento de afecciones oculares. 
• Atención especializada – Acceso a atención médica especializada en diversos campos, como cardiología, 

dermatología y más. 
• Cuidado dental – Servicios preventivos y restaurativos de salud bucodental. 
• Coordinación de la atención – Asistencia con remisiones, atención de seguimiento y conexión de pacientes 

a recursos comunitarios. 
• Servicio de apoyo al paciente – Trabajo con las organizaciones comunitarias para identificar barreras a la 

atención y establecer conexiones con programas específicos según las necesidades de nuestros pacientes. 
• Otros servicios de apoyo – Asesoramiento nutricional, educación para la salud y programas de bienestar. 

 
Nuestro objetivo es proporcionar una atención centrada en el paciente que mejore la salud y el bienestar generales. 

Citas y programación 
Programación 
Para programar su cita, llame al 530-621-7700. 
 
En el momento de su consulta 
Llegue 15 minutos antes de su cita programada y traiga lo siguiente: 

• Identificación con fotografía 
• Tarjeta de seguro vigente 
• Cualquier formulario requerido respondido 

Por la seguridad y el bienestar de todos los pacientes, personal y visitantes: 
• No se permiten armas de ningún tipo en la clínica. 
• No está permitido el uso del teléfono celular durante su cita para garantizar la privacidad y minimizar las 

distracciones. 
• Se pedirá a los pacientes que lleguen bajo la influencia de drogas o alcohol, o en un estado mental alterado 

que les impida participar eficazmente en el tratamiento, que reprogramen su cita para un momento posterior 
en el que puedan participar plenamente en su atención. 
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Recordatorios de citas 
Dos días laborables antes de su cita programada, recibirá un recordatorio mediante llamada o mensaje de 
texto de nuestro sistema automatizado. 
Siga las indicaciones para confirmar o reprogramar su cita. Si no recibimos confirmación, nuestro equipo de 
programación puede comunicarse por teléfono o mediante mensaje a través de un portal seguro. 
 
Cancelación o reprogramación 
Si necesita cancelar o reprogramar su cita, llámenos con al menos 24 horas de antelación al 530-621-7700. 
Esto nos permite atender a otros pacientes que están esperando a recibir atención. 
 
Citas omitidas 
Una cita omitida sin previo aviso se considerará una ausencia. Las inasistencias reiteradas pueden afectar la 
disponibilidad para programaciones futuras y podrían dar como resultado la baja como paciente de EDCHC. 
 

Facturación y pagos 
Seguros 
El Dorado Community Health Centers acepta la mayoría de los planes de seguro; sin embargo, se 
recomienda verificar que EDCHC esté dentro de la red de su seguro antes de programar una cita.  
 
Si busca atención primaria, comuníquese con su proveedor de seguros para confirmar que nuestro 
personal clínico (o EDCHC) figure como el proveedor de atención primaria (PCP). 
 
Debe presentar su tarjeta de seguro vigente en cada consulta. 
 
Programa de descuento de tarifa variable 
Como centro de salud con calificación federal (FQHC), ofrecemos un programa de descuento de tarifa 
variable basado en el tamaño de la familia y los ingresos del hogar. Nuestro personal está disponible para 
ayudarle con preguntas y solicitudes para este programa. 
 
Pago en el momento del servicio 

• Copagos y coaseguros – Éstos deben cubrirse el mismo día de su cita. 
• Pago por cuenta propia y tarifa variable:  – Si no tiene seguro en el momento de su cita, será 

responsable del pago el día del servicio o bien puede recibir una factura por el saldo. 
• Medicare:  – Si tiene seguro complementario, lo facturaremos en consecuencia. Cualquier saldo 

restante después de los pagos del seguro se le facturará directamente a usted. 
 
Política de facturación y pagos 
EDCHC depende de los pagos puntuales de los pacientes para seguir ofreciendo atención asequible a 
nuestra comunidad. 

• Le facturaremos a su aseguradora principal, pero cualquier parte no cubierta (por ejemplo, copagos 
o coaseguros) es responsabilidad del paciente. 

• Estados de cuenta de facturación – Los pagos deben pagarse al recibir su estado de cuenta. 
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• Acuerdos de pago – De ser necesario, comuníquese con nuestro departamento de facturación 
antes de su consulta para hablar sobre las opciones de pago. 

 
Para cualquier pregunta sobre facturación o pago, comuníquese con nuestro consultorio al 530-621-7700 
ext. 2045. 
 

Política de vacunas 
A todos los padres y tutores de pacientes pediátricos en El Dorado Community Health Centers: 
En El Dorado Community Health Centers (EDCHC), tenemos el compromiso de ajustarnos a las normas y 
directrices médicas establecidas, incluidas las relacionadas con las vacunas infantiles. Recomendamos 
encarecidamente que todos los pacientes pediátricos reciban las vacunas rutinarias para protegerlos de 
enfermedades graves y potencialmente mortales. La inmunización infantil no solo protege su salud, sino 
que también ayuda a proteger a los miembros vulnerables de nuestra comunidad frente a la propagación 
de enfermedades prevenibles. 
 
En consonancia con estos principios, y de manera coherente con nuestro compromiso con la salud 
pública, EDCHC ha adoptado una política –vigente desde 2003– de no proporcionar servicios de atención 
primaria a menores que no estén vacunados. Esta política refleja nuestro compromiso con el 
mantenimiento de los más altos estándares de salud comunitaria y pública. 
 
Entendemos y respetamos la decisión de algunos padres, madres o tutores de no vacunar a sus hijos o 
hijas. No obstante, si toma esta decisión, le pedimos amablemente que busque atención pediátrica con un 
prestador de servicios médicos o en un centro médico alternativos. 
 
Para obtener más información o dialogar sobre la política de inmunización, es posible programar una cita 
con nuestros proveedores de salud. Hay disponibles recursos adicionales de confianza a través de los 
Centros para el Control y la Prevención de Enfermedades (www.cdc.gov) y la Organización Mundial de 
Salud (www.who.int). 
 
Gracias por su comprensión y colaboración continua para mantener nuestra comunidad saludable. 
 

Informes obligatorios 
En El Dorado Community Health Centers, su salud, seguridad y bienestar son nuestras principales 
prioridades. Como proveedor de salud, tenemos la obligación legal de cumplir con las leyes necesarias de 
denuncia para proteger a las personas vulnerables, lo que incluye a niños y niñas, personas mayores y 
personas que sufren maltrato, negligencia o daño. 
 
Según estas leyes, nuestros profesionales de la atención a la salud deben informar de preocupaciones 
relacionadas con: 

• Sospechas de maltrato o negligencia infantiles 
• Maltrato a personas mayores o dependientes 
• Amenazas de daño a uno mismo o a otras personas 
• Violencia doméstica en determinadas circunstancias 

http://www.cdc.gov/
http://www.who.int/
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Estos informes se envían a las autoridades correspondientes a fin de garantizar la seguridad y el bienestar 
de nuestros pacientes y de los miembros de la comunidad. Debe saber que cualquier informe se realiza de 
buena fe y con el objetivo de proteger a quienes corren riesgos. 
 
Si tiene alguna pregunta sobre la notificación obligatoria, nuestro personal está disponible para comentar 
preocupaciones y proporcionar recursos. Gracias por su comprensión y confianza en nuestro compromiso 
con la seguridad del paciente. 
 

Portal para pacientes 
En El Dorado Community Health Centers, animamos a todos los pacientes a aprovechar nuestro Portal 
seguro para pacientes en línea a fin de tener un acceso cómodo a su información de salud. 
 
Inscribirse en el Portal para pacientes 
Se anima a todos los pacientes a inscribirse en el Portal para pacientes, que ofrece acceso seguro en línea 
a sus expedientes médicos, información sobre citas y comunicación con su equipo de atención. Durante el 
registro, se le pedirá su dirección de correo electrónico y se le enviará un enlace para ayudarle a 
configurar su cuenta. Al iniciar sesión por primera vez, tendrá que introducir nuestro código de práctica 
DHFCBA para conectar su cuenta con nuestra clínica. 
 
Requisito de pacientes activos 
Tenga en cuenta que el Portal para pacientes está disponible solo para pacientes activos. Su acceso al 
portal puede inactivarse si: 

• Nos notifican que ha transferido su atención a otro proveedor, o 
• No ha concertado cita con nosotros en más de dos años. 

Si vuelve a recibir atención en nuestra clínica, su acceso podrá reactivarse si lo solicita. 
 
Pacientes de 12-17 años de edad 
En cumplimiento de las normativas de privacidad, el acceso de los padres o tutores a cierta información de 
salud puede estar limitado para pacientes de entre 12 y 17 años de edad. Si tiene preguntas sobre el 
acceso a los registros de pacientes adolescentes, hable con nuestro personal. 
 
Acceso por poder 
El acceso por poder permite a padres, tutores o cuidadores gestionar de forma segura la información de 
salud del paciente. El acceso puede concederse con base en la edad del paciente y los requisitos legales. 
Si necesita acceso por poder para un niño o dependiente, solicite el formulario de autorización 
correspondiente a nuestro consultorio. 
Para recibir ayuda con el Portal para pacientes o cualquier pregunta sobre acceso, comuníquese con 
nuestra consulta. 
 

Formularios y documentos 
Estamos encantados de ayudarle a rellenar formularios, autorizaciones previas y cartas relacionadas con 
sus necesidades de salud. 

Jenna Green
Recommend leading with this as a welcome note, followed by information referenced. 
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Tiempo de procesamiento y requisitos 

• Por favor, conceda 5-7 días laborables para completar cualquier formulario, autorización o carta. 
• Algunos formularios pueden requerir cita previa con su proveedor antes de poderse rellenar. Si es 

necesaria una cita, nuestro personal se lo notificará. 
• Para evitar retrasos, envíe su solicitud lo antes posible y asegúrese de que todas las secciones para 

pacientes del formulario se hayan rellenado antes de enviarlo. 
 
Tenga en cuenta que El Dorado Community Health Centers no ofrece los siguientes servicios 

• Exámenes físicos del DMV 
• Evaluaciones de discapacidad permanente 

 

Medicamentos 
En El Dorado Community Health Centers, nos esforzamos por procesar las solicitudes de resurtido de 
medicamentos de la forma más eficiente posible. Para garantizar un proceso fluido, siga estas 
instrucciones: 
Resurtido de medicamentos 

• Comuníquese primero con su farmacia cuando necesite un resurtido. Las farmacias envían 
solicitudes electrónicas de resurtido directamente a EDCHC para su procesamiento. 

• Solicite sus resurtidos al menos 5 días laborables antes de que se le acaben los medicamentos. Las 
solicitudes de recarga no se procesan los fines de semana, en días festivos ni después de las 5 p.m.  

• Si su receta no tiene un resurtido restante, su farmacia solicitará un resurtido adicional a EDCHC en 
su nombre. No tiene que llamar directamente a EDCHC. 

• Si no se puede tramitar un resurtido, se le notificará si es necesario que concierte cita con su 
médico antes de poder renovar su medicación. 

 
Directrices importantes para el resurtido 

• Las recetas de antibióticos requieren una consulta de seguimiento antes de poder emitir una nueva 
receta. 

• Para comprobar el estado del resurtido, comuníquese con su farmacia, no con EDCHC. Llamar a 
EDCHC no acelera el proceso de resurtido. 

• Nuestros proveedores revisan y procesan con frecuencia las solicitudes de renovación a lo largo del 
día para garantizar el acceso oportuno a los medicamentos necesarios. 

 
Agradecemos su colaboración en el seguimiento de este proceso a fin de que podamos seguir ofreciendo 
la mejor atención a todos los pacientes. 
 

Epidemia de opioides 
Nuestra nación y la comunidad local están confrontando una grave crisis de opioides que se cobra 
decenas de miles de vidas cada año. En El Dorado Community Health Centers (EDCHC), nuestros 
proveedores de salud tienen el compromiso de ajustarse a las Directrices de Práctica Clínica de los Centros 
para el Control y la Prevención de Enfermedades (CDC) con objeto de gestionar eficazmente el dolor de 
los pacientes y abordar esta crisis. Investigaciones recientes demuestran que los opioides tradicionales 
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pueden empeorar el dolor al paso del tiempo. Su uso conlleva riesgos mayores de los que se pensaba 
anteriormente. Queremos informarle que hemos introducido nuevas directrices internas que se alinean 
estrechamente con las más recientes directrices de prescripción de los CDC y la Junta Médica de 
California.  
 
Para abordar la crisis de salud en curso y reducir el riesgo de muerte por sobredosis, 
implementaremos las siguientes medidas:   

• Evitaremos recetar benzodiacepinas (por ejemplo, alprazolam, diazepam o lorazepam) u otros 
medicamentos sedantes (por ejemplo, Ambien o Lunesta) junto con los opioides.   

• Limitaremos las dosis de medicamentos opioides contra el dolor y el número de pastillas que se 
administran al mes.  

• Se considerarán alternativas más seguras para el dolor que los opioides estándar.   
• Se ofrecerán recetas de naloxona a los pacientes, así como a los amigos y familiares de quienes 

estén en riesgo de una sobredosis de opioides.   
• Si sus medicamentos opioides para el dolor ya no le resultan efectivos, o si los riesgos de tomarlos 

superan sus beneficios, su médico le ofrecerá alternativas más seguras. Tenemos el compromiso de 
colaborar con usted para mejorar su funcionamiento y sentido de bienestar cotidianos. 

Nuestros equipos internos de psiquiatría y salud conductual también están disponibles para ayudarle en 
estas transiciones.  
 
Si cree que usted, un amigo o un familiar padecen un trastorno por consumo de opioides o por consumo 
de sustancias, tenemos un programa de tratamiento asistido con medicamentos (MAT) llamado STEPS que 
utiliza medicamentos y asesoramiento para tratar estos trastornos de forma segura y eficaz. Puede llamar 
directamente a nuestro equipo de STEPS al 530-556-2018 para programar una consulta o para hacer 
preguntas.   
 
¿Qué es un trastorno por consumo de opioides?   
Los síntomas del trastorno por consumo de opioides incluyen: 1) intenso deseo de opioides, 2) 
incapacidad para disminuir el consumo, 3) consumo continuo aunque interfiera con las responsabilidades, 
4) consumo de cantidades mayores al paso del tiempo, 5) dedicar mucho tiempo y dinero a la obtención 
de opioides, y 6) síntomas de abstinencia como serían cambios de humor, náuseas, dolores musculares, 
diarrea o problemas para dormir.   
 
Esperamos ayudarle a mejorar su calidad de vida.   
 

Dictado mediante IA 
En El Dorado Community Health Centers, utilizamos tecnología de dictado mediante asistentes de 
inteligencia artificial para mejorar la precisión y eficiencia de su documentación médica. Esta herramienta 
permite a nuestros proveedores centrarse más en su cuidado al tiempo que garantizan que sus 
expedientes médicos estén completos y actualizados. 
 
Cómo funciona el dictado mediante IA 

• Durante la visita, su proveedor puede utilizar dictado mediante inteligencia artificial para 
documentar su expediente médico, síntomas y plan de tratamiento. 
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• Esta tecnología ayuda a mejorar la precisión, la eficiencia y la interacción entre el proveedor y el 
paciente al reducir el tiempo dedicado a tomar notas manualmente. 

• Toda la documentación permanece segura y confidencial, cumpliendo con los estrictos estándares 
de privacidad de salud. 

 
Si tiene alguna pregunta sobre el dictado mediante inteligencia artificial o cómo se utiliza durante su 
consulta, pregúntele a su proveedor o a nuestro personal. 

Mascotas, animales de servicio y animales de apoyo emocional 
En El Dorado Community Health Centers queremos que todos se sientan seguros y bienvenidos. Para ayudar 
a mantener sanos a nuestros pacientes y personal, no se permiten mascotas en el edificio. 
 
Algunas personas con discapacidades tienen animales que les ayudan. Nos ajustamos a todas las leyes 
estatales y federales, incluida la Ley de Estadounidenses con Discapacidades (ADA) y la ley de California, 
para asegurarnos de que se satisfagan las necesidades de todos. 

Animales de servicio 
Un animal de servicio es un perro entrenado para ayudar a una persona que tiene alguna discapacidad. 
Por ejemplo, un perro de servicio puede ayudar a una persona ciega, sorda o con otra necesidad médica. 
 
En nuestro centro se permiten animales de servicio. Siempre deben estar bajo control y con correa o 
arnés. La persona que posee el animal es responsable de limpiar lo que haga y asegurarse de que se 
comporte de forma segura. 

Información jurídica importante: 
• El propietario de un perro de servicio debe pagar cualquier daño que el perro cause a la propiedad 

o lesiones a personas. Esta norma forma parte del Código Civil de California § 54.1. 
• Es ilegal decir que su mascota es un perro de servicio cuando no lo es. Según el artículo 365.7 del 

Código Penal de California, una persona puede ser sentenciada hasta a seis meses de cárcel, una 
multa de hasta 1,000 dólares, o ambas cosas, por hacer esto. 

• Si tiene preguntas sobre animales de servicio, puede llamar a la Línea de información ADA del 
Departamento de Justicia al 800-514-0301 (voz) o al 800-514-0383 (TDD). 

Animales de apoyo emocional (ESA) 
Sabemos que los animales de apoyo emocional pueden aportar consuelo y ayudar a las personas a que se 
sientan mejor. Sin embargo, los animales de apoyo emocional no son animales de servicio según la ADA. 
No se permiten en entornos de cuidado de la salud a menos que se apruebe una adaptación especial bajo 
otra ley, como la Sección 504 de la Ley de Rehabilitación, y puede permitirse de forma segura. 
 
Si cree que podría necesitar este tipo de ayuda, comuníquese con nuestro consultorio antes de su visita 
para que podamos hablar sobre sus necesidades y las opciones disponibles. 
 
Gracias por ayudarnos a mantener nuestras instalaciones limpias, seguras y cómodas para todos. 
 

Jenna Green
Recommend leading with this as a welcome note, followed by information referenced. 
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